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Ledelsesberetning

Management's review

Oplysninger om selskabet
Company details

Adresse, postnr., by
Address, Postal code, City

Brandsøvej 9, 6000 Kolding

CVR-nr./CVR No. 23 16 55 11

Hjemmeside/Home Page www.sodrugestvo.com

Telefon/Tel. +45 76 33 25 25
Telefax/Telefax +45 76 33 25 26

Bestyrelse/Supervisory board: Stéphane Frappat, formand/chairman

Carsten Lentz Storm
Kasper Steen Jensen

Direktion/Executive board Carsten Lentz Storm

Revision/Auditors Ernst & Young, Godkendt Revisionspartnerselskab
Banegårdspladsen 11, 8000 Aarhus C, Denmark
Telefon   +45 70 10 80 50
Telefax   +45 86 15 76 33
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fortsat - Ledelsesberetning

continued - Management's review

Hoved- og nøgletal
Financial highlights

Selskabets udvikling i de seneste 5 år kan beskrives således:
5-year summary (in DKK , except per share data):

2012/13 2011/12 2010/11 2009/10 2008/09

Hovedtal (kr.)
Key figures (in DKK 

Nettoomsætning
Revenue

2.037.451.738 1.612.559.085 2.499.214.443 3.387.469.168 3.060.924.204

Bruttofortjeneste
Gross margin

24.372.843 23.633.331 10.893.633 19.287.982 15.033.019

Resultat af ordinær primær drift
Operating profit/loss

9.674.105 9.625.981 -2.610.665 6.810.249 8.412.095

Finansielle poster
Net financials

-5.636.071 -6.491.429 -9.401.844 -14.896.773 4.331.165

Årets resultat
Profit/loss for the year

-7.299.818 -4.744.328 -1.961.586 2.551.820 13.604.282

Balancesum
Balance sheet total

201.038.377 303.421.786 512.087.986 728.761.765 372.906.420

Egenkapital
Equity

38.587.503 45.412.985 50.896.949 124.294.239 122.537.419

Gennemsnitligt antal ansatte
Average number of employees

10 10 9 9 9

Nøgletal i %
Financial ratios in %

Bruttomargin
Gross margin

1,2 1,5 0,4 0,6 0,5

Overskudsgrad
EBIT margin

0,5 0,6 -0,1 0,2 0,3

Afkastgrad
Return on assets

3,8 2,4 -0,4 1,2 1,9

Likviditetsgrad
Current ratio

115,6 111,2 105,4 117,2 144,7

Soliditetsgrad
Equity ratio 

19,2 15,0 9,9 17,1 32,9

Forrentning af egenkapitalen
Return on equity

-17,4 -9,9 -2,2 2,1 11,8
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fortsat - Ledelsesberetning

continued - Management's review

Beretning
Management's review

Virksomhedens væsentligste aktiviteter The company's core activities

Selskabets hovedaktivitet er salg og produktion af
animalske proteiner samt salg af råvarer til
foderfremstilling til agri-, aqua-, mink- og
petfoodindustrien i ind- og udland.

The company's main activity is sale and production of
animal proteins, and sale of raw materials for
production of feed for the agricultural, aquaculture,
mink and pet food industries in Denmark and abroad.

Udvikling i aktiviteter og økonomiske forhold Business review

Selskabets resultatopgørelse for 2012/13 udviser et
underskud på kr. 7.299.818, og selskabets balance
pr. 30/6 2013 udviser en egenkapital på kr.
38.587.503.

Årets resultat er væsentligt påvirket af en
nedskrivning af associeret virksomhed på kr.
10.623.630.

The company's income statement for the year ended
30 June 2013 shows a net loss of DKK 7,299,818,
and the balance sheet at 30 June 2013 shows equity
of DKK 38,587,503.

The results of operations are materially influenced by
write-down of associate of kr. 10,623,630.

Særlige risici Special risks

Drift
Virksomhedens aktiviteter med animalske proteiner er
underlagt de til enhver tid gældende nationale og
internationale regler, hvorfor ændringer i disse kan
påvirke virksomhedens eksportmuligheder.

Selskabets eksportaktiviteter er primært rettet mod
markederne i Skandinavien og EU.

Valutarisici
Eksportaktiviteterne gør, at virksomheden er følsom
over for udsving i de dominerende valutaer. Selskabet
afdækker denne risiko bedst muligt ved hjælp af
diverse valutainstrumenter.

Operating risks
The company's activities within animal proteins are
subject to the national and international rules
applying at any time, for which reason changes in
these may affect the company's exports.

The company's export acitivities are mainly directed
towards the markets in Scandinavia and the EU.

Foreign exchange risks
Due to the significant export activities, the company's
earnings are sensitive to even small fluctuations in the
dominant currencies. The company hedges this risk in
the best possible way through various currency
hedging instruments.

Lovpligtig redegørelse for samfundsansvar Statutory CSR report 

Virksomheden har ikke politikker for samfundsansvar. The company has not drawn up any CSR policy.

Begivenheder efter balancedagen Post balance sheet events

Selskabet har solgt deres aktier i den associerede
virksomhed Hanstholm Fiskemelsfabrik A/S i
september 2013. Investeringen er på baggrund heraf
nedskrevet til salgsprisen i årsregnskabet.

Der er efter regnskabsårets afslutning ikke indtruffet
andre begivenheder, der væsentligt vil kunne påvirke
vurderingen af selskabets finansielle stilling.

The company has sold their shares in the associate
Hansholm Fiskemelsfabrik A/S in September 2013.
The investment has been written down to the selling
price in the financial statement.

No other events have occured after the financial year-
end which could significantly affect the company's
financial position.

Forventet udvikling Outlook

Der forventes i 2013/14 et forbedret økonomisk
resultat.

In 2013/2014 the company expects to obtain
improved results for the year compared to
2012/2013.
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Ledelsespåtegning

Statement by management on the annual report

Ledelsen har dags dato behandlet og godkendt årsrap-
porten for regnskabsåret 1. juli 2012 - 30. juni 2013
for Scanmills A/S.

Today, management has discussed and approved the
annual report of Scanmills A/S for the financial year 1
July 2012 - 30 June 2013.

Årsrapporten aflægges i overensstemmelse med års-
regnskabsloven.

The annual report is prepared in accordance with the
Danish Financial Statements Act.

Det er vores opfattelse, at årsregnskabet giver et
retvisende billede af selskabets aktiver, passiver og fi-
nansielle stilling pr. 30. juni 2013 samt af resultatet
af selskabets aktiviteter for regnskabsåret 1. juli
2012 - 30. juni 2013.

In our opinion, the financial statements give a true
and fair view of the company's financial position at 30
June 2013 and of the results of the company's
operations for the financial year 1 July 2012 - 30
June 2013.

Ledelsesberetningen indeholder efter vores opfattelse
en retvisende redegørelse for de forhold, beretningen
omhandler.

In our opinion, the management's review includes a
fair review of the matters dealt with in the
management's review.

Årsrapporten indstilles til generalforsamlingens god-
kendelse.

We recommend the adoption of the annual report at
the annual general meeting.

Kolding, den 28. november 2013
Kolding, 28 November 2013

Direktionen:/Executive board:

Carsten Lentz Storm

Bestyrelsen:/Supervisory board:

Stéphane Frappat
formand/chairman

Carsten Lentz Storm Kasper Steen Jensen
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Den uafhængige revisors erklæringer

Independent auditor's reports

Til aktionærerne i Scanmills A/S To the shareholders of Scanmills A/S

Påtegning på årsregnskabet Report on financial statements

Vi har revideret årsregnskabet for Scanmills A/S for
regnskabsåret 1. juli 2012 - 30. juni 2013, der omfat-
ter resultatopgørelse, balance, egenkapitalopgørelse
og noter, herunder anvendt regnskabspraksis. Års-
regnskabet udarbejdes efter årsregnskabsloven.

We have audited the financial statements of Scanmills
A/S  for the financial year 1 July 2012 - 30 June
2013,  which comprise an income statement, balance
sheet, statement of changes in equity and notes,
including a summary of significant accounting
policies. The financial statements are prepared in
accordance with the Danish Financial Statements Act.

Ledelsens ansvar for årsregnskabet Management's responsibility for the financial
statements

Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et årsregn-
skab, der giver et retvisende billede i overensstemmel-
se med årsregnskabsloven. Ledelsen har endvidere
ansvaret for den interne kontrol, som ledelsen anser
nødvendig for at udarbejde et årsregnskab uden væ-
sentlig fejlinformation, uanset om denne skyldes
besvigelser eller fejl.

Management is responsible for the preparation of
financial statements that give a true and fair view in
accordance with the Danish Financial Statements Act.
Further, management is responsible for such internal
control as it determines is necessary to enable the
preparation of financial statements that are free from
material misstatement, whether due to fraud or error.

Revisors ansvar Auditor's responsibility
Vores ansvar er at udtrykke en konklusion om års-
regnskabet på grundlag af vores revision. Vi har ud-
ført revisionen i overensstemmelse med internatio-
nale standarder om revision og yderligere krav ifølge
dansk revisorlovgivning. Dette kræver, at vi overhol-
der etiske krav samt planlægger og udfører revisionen
for at opnå høj grad af sikkerhed for, om årsregn-
skabet er uden væsentlig fejlinformation.

Our responsibility is to express an opinion on the
financial statements based on our audit. We
conducted our audit in accordance with international
standards on auditing and additional requirements
according to Danish audit regulations. This requires
that we comply with ethical requirements and plan
and perform the audit to obtain reasonable assurance
about whether the financial statements are free from
material misstatement.

En revision omfatter udførelse af revisionshandlinger
for at opnå revisionsbevis for beløb og oplysninger i
årsregnskabet. De valgte revisionshandlinger afhæn-
ger af revisors vurdering, herunder en vurdering af
risici for væsentlig fejlinformation i årsregnskabet,
uanset om denne skyldes besvigelser eller fejl. Ved ri-
sikovurderingen overvejer revisor intern kontrol, der
er relevant for virksomhedens udarbejdelse af et års-
regnskab, der giver et retvisende billede.

An audit involves performing procedures to obtain
audit evidence about the amounts and disclosures in
the financial statements. The procedures selected
depend on the auditor's judgement, including an
assessment of the risks of material misstatement of
the financial statements, whether due to fraud or
error. In making those risk assessments, the auditor
considers internal control relevant to the entity's
preparation of financial statements that give a true
and fair view.

Formålet hermed er at udforme revisionshandlinger,
der er passende efter omstændighederne, men ikke at
udtrykke en konklusion om effektiviteten af
virksomhedens interne kontrol. En revision omfatter
endvidere en vurdering af, om ledelsens valg af regn-
skabspraksis er passende, om ledelsens regnskabs-
mæssige skøn er rimelige samt den samlede præsenta-
tion af årsregnskabet.

The purpose is to design audit procedures that are
appropriate in the circumstances, but not to express
an opinion on the effectiveness of the entity's internal
control. An audit also includes evaluating the
appropriateness of accounting policies used, the
reasonableness of accounting estimates made by
management as well as the overall presentation of the
financial statements.

Det er vores opfattelse, at det opnåede revisionsbevis
er tilstrækkeligt og egnet som grundlag for vores kon-
klusion.

We believe that the audit evidence we have obtained
is sufficient and appropriate to provide a basis for our
audit opinion.

Revisionen har ikke givet anledning til forbehold. Our audit has not resulted in any qualification.
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fortsat - Den uafhængige revisors erklæringer

continued - Independent auditor's reports

Konklusion Opinion
Det er vores opfattelse, at årsregnskabet giver et ret-
visende billede af  selskabets aktiver, passiver og fi-
nansielle stilling pr. 30. juni 2013 samt af resultatet
af selskabets aktiviteter for regnskabsåret 1. juli
2012 - 30. juni 2013 i overensstemmelse med års-
regnskabsloven.

In our opinion, the financial statements give a true
and fair view of the company's financial position at 30
June 2013 and of the results of its operations for the
financial year 1 July 2012 - 30 June 2013 in
accordance with the Danish Financial Statements Act.

Udtalelse om ledelsesberetningen Statement on the management's review

Vi har i henhold til årsregnskabsloven gennemlæst le-
delsesberetningen. Vi har ikke foretaget yderligere
handlinger i tillæg til den udførte revision af årsregn-
skabet.

In accordance with the Danish Financial Statements
Act, we have read the management's review. We have
not performed any further procedures in addition to
the audit of the financial statements.

Det er på denne baggrund vores opfattelse, at oplys-
ningerne i ledelsesberetningen er i overensstemmelse
med årsregnskabet.

On this basis, it is our opinion that the information
provided in the management's review is consistent
with the financial statements.

Aarhus, den 25. november 2013
Aarhus, 25 November 2013

Ernst & Young
Godkendt Revisionspartnerselskab

Holger Simonsen Lars Kruse
statsautoriseret revisor statsautoriseret revisor
state authorised public accountant state authorised public accountant
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Resultatopgørelse for perioden 1. juli 2012 - 30. juni 2013

Income statement for the period 1 July 2012 - 30 June 2013

Notes

2012/13
DKK

2011/12
DKK

2 Nettoomsætning
Revenue

2.037.451.738 1.612.559.085

Produktionsomkostninger
Production costs

2.013.266.895 1.589.020.754

Andre driftsindtægter
Other operating income

188.000 95.000

Bruttofortjeneste
Gross margin

24.372.843 23.633.331

Distributionsomkostninger
Distribution costs

5.816.262 6.450.435

Administrationsomkostninger
Administrative expenses

8.882.476 7.556.915

Resultat af ordinær primær drift
Profit/loss from ordinary operating activities

9.674.105 9.625.981

Indtægter af kapitalandele i associerede virksomheder
Income from investments in associates

-10.313.201 -7.085.757

4 Finansielle indtægter
Financial income

822.814 0

5 Finansielle omkostninger
Financial expenses

6.458.885 6.491.429

Resultat før skat
Pre-tax profit/loss

-6.275.167 -3.951.205

6 Skat af årets resultat
Tax for the year

1.024.651 793.123

Årets resultat
Profit/loss for the year

-7.299.818 -4.744.328

Forslag til resultatdisponering
Recommended appropriation of the profit/loss for the year

Reserve for nettoopskrivning efter indre værdis metode
Net revaluation reserve according to the equity method

-9.461.182 -7.888.739

Overført resultat
Retained earnings 

2.161.364 3.144.411

-7.299.818 -4.744.328
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Balance pr. 30. juni

Balance sheet at 30 June

Notes

30/6 2013
DKK

30/6 2012
DKK

Aktiver
Assets

Anlægsaktiver
Fixed assets

Produktionsanlæg og maskiner
Plant and machinery

498.791 601.082

7 Materielle anlægsaktiver
Property, plant and equipment

498.791 601.082

8 Kapitalandele i associerede virksomheder
Investments in associates, net asset value

12.993.620 16.288.951

Finansielle anlægsaktiver
Investments

12.993.620 16.288.951

Anlægsaktiver i alt
Total fixed assets

13.492.411 16.890.033

Omsætningsaktiver
Current assets

Råvarer og hjælpematerialer
Raw materials and consumables

7.486.818 6.008.135

Fremstillede færdigvarer og handelsvarer
Manufactured goods and goods for resale

3.630.381 22.320.236

Varebeholdninger
Inventories

11.117.199 28.328.371

Tilgodehavender fra salg og tjenesteydelser
Trade receivables

19.492.856 31.926.547

Tilgodehavender hos tilknyttede virksomheder
Receivables from group entities

104.246.011 217.155.698

Tilgodehavender hos associerede virksomheder
Receivables from associates

3.325.448 887.834

Udskudte skatteaktiver
Deferred tax assets

1.126.055 2.150.706

Periodeafgrænsningsposter
Prepayments 

727.177 590.738

Andre tilgodehavender
Other receivables

6.957.553 46.791

Tilgodehavender
Receivables

135.875.100 252.758.314

Likvide beholdninger
Cash

40.553.667 5.445.068

Omsætningsaktiver i alt
Total current assets

187.545.966 286.531.753

Aktiver i alt
Total assets

201.038.377 303.421.786
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Balance pr. 30. juni

Balance sheet at 30 June

Notes

30/6 2013
DKK

30/6 2012
DKK

Passiver
Equity and liabilities

Egenkapital
Equity

9 Aktiekapital
Share capital

17.536.000 17.536.000

Reserve for nettoopskrivning efter indre værdis metode
Net revaluation reserve according to the equity method

0 8.986.846

Overført resultat
Retained earnings

21.051.503 18.890.139

Egenkapital i alt
Total equity

38.587.503 45.412.985

Gældsforpligtelser
Liabilities

Leasingforpligtelser
Lease liabilities

272.252 343.590

10 Langfristede gældsforpligtelser
Long-term liabilities 

272.252 343.590

Kreditinstitutter i øvrigt
Other credit institutions

7.135 0

Leasingforpligtelser
Lease liabilities

95.000 227.410

Leverandører af varer og tjenesteydelser
Trade payables

25.496.831 15.818.187

Gæld til tilknyttede virksomheder
Payables to group entities

131.120.355 234.857.143

Anden gæld
Other payables

5.459.301 6.762.471

Kortfristede gældsforpligtelser
Short-term liabilities 

162.178.622 257.665.211

Gældsforpligtelser i alt
Total liabilities 

162.450.874 258.008.801

Passiver i alt
Total equity and liabilities

201.038.377 303.421.786
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Egenkapitalopgørelse

Statement of changes in equity

(kr.) Aktiekapital

Reserve for
nettoopskriv-
ning efter in-
dre værdis me-
tode

Overført
resultat I alt

(DKK) Share capital

Reserve for net
revaluation acc. to
the equity' method Retained earnings Total

Egenkapital pr. 1/7 2012
Equity at 1/7 2012

17.536.000 8.986.846 18.890.139 45.412.985

Valutakursregulering
Exchange rate adjustment

0 474.336 0 474.336

Årets resultat, jf. resultatdisponering
Profit/loss for the year, cf. appropriation of profit/loss

-9.461.182 2.161.364 -7.299.818

Egenkapital pr. 30/6 2013
Equity at 30/6 2013

17.536.000 0 21.051.503 38.587.503
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Noter
Notes

1. Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Årsrapporten for Scanmills A/S er aflagt i overens-
stemmelse med årsregnskabslovens bestemmelser for
store klasse C-virksomheder.

The annual report of Scanmills A/S has been
presented in accordance with the provisions of the
Danish Financial Statements Act as regards  large
reporting class C enterprises.

Årsregnskabet er aflagt efter samme regnskabsprak-
sis som sidste år.

The accounting policies applied by the company are
consistent with those of last year.

Undladelse af pengestrømsopgørelse Omission to present a cash flow statement

Med henvisnings til ÅRL § 86, stk. 4 udarbejdes ikke
pengestrømsopgørelse. Pengestrømsopgørelsen for
Scanmills A/S indgår i pengestrømsopgørelsen i
koncernregnskabet for Sodrugestvo Group S.A.

With reference to section 86(4) of the Danish
Financial Statements Act, no cash flow statement has
been prepared. The cash flow statement for Scanmills
A/S is included in the consolidated financial
statements of Sodrugestvo Group S.A.

Rapporteringsvaluta Reporting currency

Valutaomregning Currency translation

Transaktioner i fremmed valuta omregnes til danske
kroner efter transaktionsdagens kurs.

Transactions denominated in foreign currencies are
translated into Danish kroner at the exchange rate at
the date of the transaction.

Tilgodehavender, gæld og andre monetære aktiver og
forpligtelser i fremmed valuta omregnes til danske
kroner efter balancedagens valutakurser. Realiserede
og urealiserede valutakursgevinster og -tab indregnes
i resultatopgørelsen under finansielle indtægter og
omkostninger.

Receivables, payables and other monetary items
denominated in foreign currencies are translated into
Danish kroner at the exchange rate at the balance
sheet date. Realised and unrealised exchange gains
and losses are recognised in the income statement as
financial income/expenses.
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Noter
Notes

1. Anvendt regnskabspraksis - fortsat
Accounting policies - continued

Afledte finansielle instrumenter Derivative financial instruments

Afledte finansielle instrumenter måles ved første ind-
regning til kostpris. Efterfølgende måles afledte finan-
sielle instrumenter til dagsværdi. Positive og negative
dagsværdier indregnes i andre tilgodehavender eller
anden gæld.

Kursregulering af afledte finansielle instrumenter
indgået til sikring af dagsværdien af indregnede
finansielle aktiver eller forpligtelser
tillægges/fradrages den regnskabsmæssige værdi af
det sikrede aktiv/forpligtelse.

Kursregulering af afledte finansielle instrumenter
indgået til sikring af forventede fremtidige
pengestrømme indregnes i egenkapitalen, indtil den
sikrede transaktion gennemføres. Såfremt
transaktionen resulterer i et aktiv eller en forpligtelse,
indregnes den akkumulerede kursregulering i
kostprisen på aktivet eller forplgitelsen, og såfremt
transaktionen resulterer i en indtægt eller en
omkostning, indregnes den akkumulerede
kursregulering i resultatopgørelsen sammen med den
sikrede post.

Kursregulering til dagsværdi af afledte finansielle
instrumenter, som ikke opfylder betingelserne for
behandling som sikringsinstrumenter, indregnes i
resultatopgørelsen.

On initial recognition, derivative financial instruments
are measured at cost. On subsequent recognition,
derivative financial instruments are measured at fair
value. Positive and negative fair values are recognised
as other receivables and other payables, respectively.

Fair value adjustments of derivative financial
instruments held to hedge the fair value of recognised
financial assets or liabilities are added to / deducted
from the carrying amount of the hedged
asset/liability.

Fair value adjustments of derivative financial
instruments classified as hedges of expected future
cash flows are recognised in equity until the hedge
transaction is carried through. If the transaction
results in an asset or a liability, the accumulated
adjustment is included in the cost of the asset or the
liability, and if the transaction results in revenues or
expenses, the accumulated adjustment is recognised
in the income statement together with the hedged
item.

Fair value adjustments of derivative financial
instruments which do not qualify for being treated as
hedging instruments are recognised in the income
statement.

Resultatopgørelsen Income statement

Nettoomsætning Revenue

Indtægter fra salg af handelsvarer og færdigvarer ind-
regnes i nettoomsætning på tidspunktet for levering
og risikoens overgang, såfremt indtægten kan opgø-
res pålideligt og forventes modtaget.

Income from the sale of goods held for sale and
finished goods, which comprises XX, is recognised in
revenue at the time of delivery and when the risk
passes to the buyer, provided that the income can be
made up reliably and is expected to be received. 

Nettoomsætning måles efter fradrag af alle former for
afgivne rabatter. Ligeledes fratrækkes moms og
afgifter mv. opkrævet på vegne af tredjemand. 

Revenue is measured net of all types of
discounts/rebates granted. Also, revenue is measured
net of VAT and other indirect taxes charged on behalf
of third parties.

Andre driftsindtægter Other operating income

Andre driftsindtægter og -omkostninger indeholder
regnskabsposter af sekundær karakter i forhold til
virksomhedens hovedaktiviteter, herunder fortjeneste
eller tab ved salg af anlægsaktiver.

Other operating income and operating expenses
comprise items of a secondary nature relative to the
entity's core activities, including gains or losses on the
sale of fixed assets.
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1. Anvendt regnskabspraksis - fortsat
Accounting policies - continued

Produktionsomkostninger Production costs

Produktionsomkostninger omfatter omkostninger der
afholdes for at opnå årets nettoomsætning. Herunder
indgår direkte og indirekte omkostninger til råvarer og
hjælpematerialer, omkostninger til produktionsperso-
nale, leje og leasing samt afskrivninger på
produktionsanlæg.

Production costs include expenses incurred to
generate the year's revenue. The item includes direct
and indirect expenses relating to raw materials,
consumables, labour, rent and leasing as well as
depreciation of productive equipment.

Distributionsomkostninger Distribution expenses

I distributionsomkostninger indregnes omkostninger,
der er afholdt til salg og distribution i årets løb.
Herunder indregnes omkostninger til salgs- og
distributionspersonale, reklame- og
markedsføringsomkostninger, tab på debitorer, beløb
indgået på tidligere afskrevne fordringer samt
autodrift.

Distribution expenses include expenses relating to
sale and distribution in the year, including expenses
relating to sales and distribution staff, advertising and
marketing expenses, bad debt, amounts received on
claims previously written off as well as operation of
motor vehicles.

Administrationsomkostninger Administrative expenses

I administrationsomkostninger indregnes
omkostninger, der er afholdt i året til ledelse og
administration af selskabet, herunder omkostninger til
administrativt personale, ledelsen, kontorlokaler og
kontoromkostninger samt afskrivninger på aktiver,
som benyttes i administrationen.

Administrative expenses include expenses incurred in
the year for purposes of managing and administering
the company, including expenses relating to
administrative staff, management, office
premises/expenses as well as
amortisation/depreciation of assets used for
administrative purposes.

Personaleomkostninger Staff costs

Personaleomkostninger omfatter løn og gager, inklu-
siv feriepenge og pensioner samt andre omkostninger
til social sikring mv. til selskabets medarbejdere. I per-
sonaleomkostninger er fratrukket modtagne godtgø-
relser fra offentlige myndigheder.

Staff costs include wages and salaries, including
compensated absence and pensions, as well as other
social security contributions, etc. made to the entity's
employees. The item is net of refunds made by public
authorities.

Afskrivninger på materielle anlægsaktiver Depreciation of property, plant and equipment

Af- og nedskrivninger omfatter afskrivninger på
materielle anlægsaktiver.

The item comprises depreciation of property, plant
and equipment.

Materielle anlægsaktiver afskrives lineært over de en-
kelte aktivers forventede brugstid. Afskrivningsgrund-
laget udgør kostprisen og fradrag af forventet scrap-
værdi.

Property, plant and equipment are amortised on a
straight-line basis over the expected useful life of
each individual asset. The depreciation basis is the
cost and less expected residual value.

Aktivernes forventede brugstid og scrapværdi udgør: The expected useful life and the residual value of the
assets are as follows:

Brugstid Scrapværdi

Useful life Residual value

Produktionsanlæg og maskiner 3-8 år
Plant and machinery

Andre anlæg, driftsmateriel og inventar 3-5 år
Other fixtures and fittings, tools and equipment
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1. Anvendt regnskabspraksis - fortsat
Accounting policies - continued

Finansielle indtægter og omkostninger Financial income and expenses

Finansielle indtægter og omkostninger indregnes i re-
sultatopgørelsen med de beløb, der vedrører regn-
skabsåret. Posterne omfatter renteindtægter og -om-
kostninger, herunder fra tilknyttede og associerede
virksomheder, finansielle omkostninger ved finansiel
leasing, realiserede og urealiserede kursgevinster og
-tab vedrørende andre værdipapirer, transaktioner i
fremmed valuta, samt tillæg og godtførelse under
acontoskatteordningen mv.

Financial income and expenses are recognised in the
income statement at the amounts that relate to the
financial reporting period. The items comprise
interest income and expenses, e.g. from group
entities and associates, financial expenses relating to
finance leases, realised and unrealised capital gains
and losses relating to securities, exchange gains and
losses and allowances under the advance-payment-of-
tax scheme, etc.

Skat Tax

Skat af årets resultat omfatter aktuel skat af årets
forventede skattepligtige indkomst og årets regule-
ring af udskudt skat. Årets skat indregnes i resultat-
opgørelsen med den del, der kan henføres til årets re-
sultat og i egenkapitalen med den del, som kan hen-
føres transaktioner indregnet i egenkapitalen.

Tax for the year includes current tax on the year's
expected taxable income and the year's deferred tax
adjustments. The portion of the tax for the year that
relates to the profit/loss for the year is recognised in
the income statement, whereas the portion that
relates to transactions taken to equity is recognised in
equity.

Selskabet og de danske tilknyttede virksomheder er
sambeskattede. Den danske selskabsskat fordeles mel-
lem overskuds- og underskudsgivende danske sel-
skaber i forhold til disses skattepligtige indkomst (fuld
fordeling).

The entity and its Danish group entities are taxed on a
joint basis. The Danish income tax charge is allocated
between profit-making and loss-making Danish
entities in proportion to their taxable income (full
allocation method).

Sambeskattede selskaber med overskydende skat
godtgøres som minimum i henhold til de gældende
satser for rentegodtgørelser af administrationsselska-
bet, ligesom sambeskattede selskaber med restskat
som maksimum betaler et tillæg i henhold til de gæl-
dende satser for rentetillæg til administrationsselska-
bet.

Jointly taxed companies entitled to a tax refund are,
as a minimum, reimbursed by the management
company according to the current rates applicable to
interest allowances, and jointly taxed companies
having paid too little tax pay, as a maximum, a
surcharge according to the current rates applicable to
interest surcharges to the management company.
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1. Anvendt regnskabspraksis - fortsat
Accounting policies - continued

Balancen Balance sheet

Materielle anlægsaktiver Property, plant and equipment

Materielle anlægsaktiver omfatter indretning af lejede
lokaler, produktionsanlæg og maskiner samt andre
anlæg, driftsmateriel og inventar. Materielle
anlægsaktiver måles til kostpris med fradrag af
akkumulerede af- og nedskrivninger. Kostprisen omfat-
ter anskaffelsesprisen og omkostninger direkte
knyttet til anskaffelsen indtil det tidspunkt, hvor
aktivet er klar til brug.

Der foretages nedskrivningstest på materielle
anlægsaktiver, såfremt der er indikationer for
værdifald. Nedskrivningstesten foretages for hvert
enkelt aktiv henholdsvis gruppe af aktiver. Aktiverne
nedskrives til det højeste af aktivets eller
aktivgruppens kapitalværdi og nettosalgspris
(genindvindingsværdi), såfremt denne er lavere end
den regnskabsmæssige værdi.

Items of property, plant and equipment are measured
at cost less accumulated depreciation and impairment
losses. Cost includes the acquisition price and costs
directly related to the acquisition until the time at
which the asset is ready for use.

An impairment test is made for property, plant and
equipment if there are indications of decreases in
value. The impairment test is made for each individual
asset or group of assets, respectively. The assets are
written down to the higher of the value in use and the
net selling price of the asset or group of assets
(recoverable amount) if it is lower than the carrying
amount.

Kapitalandele i associerede virksomheder Investments in associates

Kapitalandele i associerede virksomheder måles efter
den indre værdis metode til den forholdsmæssigt
ejede andel af virksomhedernes egenkapital, med
tillæg af koncerngoodwill og koncerninterne tab og
fradrag af koncerninterne avancer og eventuel
negativ goodwill. Kapitalandele i virksomheder med
negativ indre værdi måles til kr. 0. Virksomhedens
forholdsmæssige andel af en eventuel negativ
egenkapital modregnes i tilgodehavender hos kapital-
andelen i det omfang det er uerholdeligt. Beløb herud-
over indregnes under posten hensatte forpligtelser, i
det omfang modervirksomheden har en retlig eller fak-
tisk forpligtelse til at dække underbalancen.

Der foretages nedskrivningstest på goodwill, såfremt
der er indikationer for værdifald. Nedskrivningstesten
foretages for den aktivitet eller det
forretningsområde, som goodwill relaterer sig til.
Goodwill nedskrives til det højeste af kapitalværdien
og nettosalgspris for den aktivitet eller det
forretningsområde, som goodwill knytter sig til
(genindvindingsværdi), såfremt denne er lavere end
den regnskabsmæssige værdi.

Investments in associates are measured, using the
equity method, at the parent's proportionate share of
such entities' equity plus goodwill on consolidation
and intra-group losses and less intra-group gains and
negative goodwill, if any. Investments in entities
whose net asset value is negative are measured at
DKK 0. The entity's proportionate share of a deficit on
equity, if any, is set off against receivables from the
investment in so far as the deficit is irrecoverable.
Amounts in excess thereof are recognised under
‘Provisions' in so far as the parent has a legal or
constructive obligation to cover the deficit.

An impairment test is made for goodwill if there are
indications of decreases in value. The impairment is
made for the activity or business area to which the
goodwill relates. Goodwill is written down to the
higher of the value in use and the net selling prise for
the activity or the business area to which the goodwill
relates (recoverable amount) if it is lower than the
carrying amount.

Nyerhvervede og solgte kapitalandele indregnes i års-
regnskabet henholdsvis fra anskaffelsestidspunktet
eller frem til afståelsestidspunktet.

Newly acquired and sold investments recognised in
the financial statements from the time of acquisition
or until the time of sale, respectively.

Ved køb af virksomheder anvendes overtagelsesmeto-
den som beskrevet under virksomhedsovertagelser.

The purchase method of accounting is applied to
corporate takeovers as described under ‘Business
combinations'.
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1. Anvendt regnskabspraksis - fortsat
Accounting policies - continued

Andre værdipapirer og kapitalandele Other securities and investments 

Værdipapirer, som virksomheden planlægger at behol-
de til udløb, måles til amortiseret kostpris opgjort på
basis af den effektive rente på anskaffelsestidspunk-
tet. Kursregulering indregnes i resultatopgørelsen
som en finansiel post.

Securities intended to be held to maturity are
measured at amortised cost, using the effective
interest rate method at the date of acquisition. Value
adjustments are recognised in the income statement
under ‘Net financials'.

Andre værdipapirer og kapitalandele måles til dags-
værdi. Dagsværdien opgøres til kursværdien på ba-
lancedagen, såfremt værdipapirerne er børsnoterede,
og en værdi beregnet ved hjælp af almindeligt aner-
kendte værdiansættelsesprincipper, såfremt værdipa-
pirerne ikke er børsnoterede.

Other securities and investments are measured at fair
value. The fair value is made up at the market value at
the balance sheet date if the securities are listed and
at a value made up using generally recognised
valuation principles if the securities are unlisted.

Varebeholdninger Inventories

Varebeholdninger måles til kostpris på grundlag af
FIFO-princippet  eller til nettorealisationsværdi, hvis
denne er lavere.

Inventories are measured at the lower of cost,
measured by reference to the FIFO method, and net
realisable value.

Kostprisen for råvarer og hjælpematerialer omfatter
købsspris med tillæg af hjemtagelsesomkostninger og
andre omkostninger direkte forbundet med købet.

The cost of raw materials and consumables comprises
the cost of acquisition plus delivery costs as well as
other costs directly attributable to the acquisition.

Varer under fremstilling og fremstillede færdigvarer
måles til fremstillingspris, der omfatter medgåede rå-
varer, hjælpematerialer og direkte løn med tillæg af
indirekte produktionsomkostninger.

Work in progress and finished goods are measured at
manufacturing cost, which includes the cost of raw
materials, consumables and direct payroll costs plus
production overheads.

Indirekte produktionsomkostninger indeholder indirek-
te materialer og løn samt vedligeholdelse af og afskriv-
ning på immaterielle og materielle anlægsaktiver som
anvendes i produktionsprocessen.

Production overheads comprise the indirect cost of
material and labour as well as maintenance and
amortisati-on/depreciation of intangible assets and
property, plant and equipment used in the production
process.

Handelsvarer måles til kostpris, hvilket omfatter købs-
pris med tillæg af hjemtagelsesomkostninger og andre
omkostninger direkte forbundet med købet.

Goods for resale are measured at cost, which
comprises the cost of acquisition plus delivery costs
as well as other costs directly attributable to the
acquisition.

Tilgodehavender Receivables

Tilgodehavender måles til amortiseret kostpris, der
sædvanligvis svarer til nominel værdi. Der foretages
nedskrivning til imødegåelse af tab baseret på en ob-
jektiv indikation på, at et tilgodehavende eller en grup-
pe af tilgodehavender er værdiforringet. Nedskrivning
foretages til nettorealisationsværdi, såfremt denne er
lavere end regnskabsmæssig værdi. 

Receivables are measured at amortised cost, which
usually corresponds to the nominal value. Provisions
are made for bad debts on the basis of objective
evidence that a receivable or a group of receivables
are impaired. Write-downs are made to the lower of
the net realisable value and the carrying amount.

Periodeafgrænsningsposter Prepayments

Periodeafgrænsningsposter indregnet under aktiver
omfatter forudbetalte omkostninger vedrørende efter-
følgende regnskabsår.

Prepayments recognised under ‘Assets' comprise
prepaid expenses regarding subsequent financial
reporting years.
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1. Anvendt regnskabspraksis - fortsat
Accounting policies - continued

Likvider Cash and cash equivalents

Likvide beholdninger omfatter kontante beholdninger
og bankindeståender.

Cash comprises cash balances and bank balances.

Egenkapital Equity

Foreslået udbytte Proposed dividend

Udbytte, som foreslås deklareret for regnskabsåret,
præsenteres som en særskilt post under egenkapita-
len.

Dividends proposed for the financial year are
presented as a separate item under ‘Equity'.

Reserve for nettoopskrivning efter den indre værdis
metode 

Reserve for net revaluation according to the equity
method 

Reserven omfatter nettoopskrivning af kapitalandele i
datter- og associerede virksomheder i forhold til kost-
pris.

The reserve comprises net revaluations of
investments in subsidiaries and associates compared
to the cost price.

Hensatte forpligtelser Provisions

Hensatte forpligtelser omfatter forventede omkostnin-
ger til garantiforpligtelser, tab på igangværende arbej-
der, omstruktureringer mv. Hensatte forpligtelser ind-
regnes, når virksomheden, som følge af en tidligere
begivenhed på balancedagen har en retlig eller faktisk
forpligtelse, og det er sandsynligt, at indfrielse af for-
pligtelsen vil medføre en afgang af økonomiske res-
sourcer.

Provisions comprise expected expenses relating to
guarantee commitments, losses on work in progress,
restructurings, etc. Provisions are recognised when
the company has a legal or constructive obigation as a
result of a past event at the balance sheet date and it
is probable that an outflow of resources embodying
economic benefits will be required to settle the
obligation.

Hensatte forpligtelser, som forventes indfriet senere
end et år fra balancedagen, måles til nutidsværdien af
de forventede betalinger. Andre hensatte forpligtelser
måles til nettorealisationsværdi.

Provisions expected to be settled after more than one
year after the balance sheet date are measured at the
net present value of the expected payments. Other
provisions are measured at net realisable value.

Selskabsskat Income tax

Aktuelle skatteforpligtelser og tilgodehavende skat
indregnes i balancen som beregnet skat af årets for-
ventede skattepligtige indkomst reguleret for skat af
tidligere års skattepligtige indkomster samt betalte
acontoskatter.

Current tax payables and receivables are recognised
in the balance sheet as the estimated tax charge in
respect of the taxable income for the year, adjusted
for tax on prior years' taxable income and tax paid on
account.

Hensættelse til udskudt skat beregnes efter den balan-
ceorienterede gældsmetode af alle midlertidige for-
skelle mellem regnskabsmæssige og skattemæssige
værdier af aktiver og forpligtelser, bortset fra midlerti-
dige forskelle, som opstår på anskaffelsestidspunktet
for aktiver og forpligtelser, og som hverken påvirker
resultatet eller den skattepligtige indkomst, samt mid-
lertidige forskelle på skattemæssigt ikke-afskrivnings-
berettiget goodwill.

Provisions for deferred tax are calculated, based on
the liability method, of all temporary differences
between carrying amounts and tax values, with the
exception of temporary differences occurring at the
time of acquisition of assets and liabilities neither
affecting the results of operations nor the taxable
income, as well as temporary differences on non-
amortisable goodwill.
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1. Anvendt regnskabspraksis - fortsat
Accounting policies - continued

Udskudt skat måles på grundlag af de skatteregler og
skattesatser, der med balancedagens lovgivning vil
være gældende, når den udskudte skat forventes ud-
løst som aktuel skat. Udskudte skatteaktiver indreg-
nes med den værdi, som de forventes at blive udnyt-
tet med, enten ved udligning i skat af fremtidig indtje-
ning eller ved modregning i udskudte skatteforpligtel-
ser inden for samme jurisdiktion.

Deferred tax is measured according to the taxation
rules and taxation rates in the respective countries
applicable at the balance sheet date when the
deferred tax is expected to crystallise as current tax.
Deferred tax assets are recognised at the value at
which they are expected to be utilised, either through
elimination against tax on future earnings or through
a set-off against deferred tax liabilities within the
same jurisdiction.

Gældsforpligtelser Liabilities

Finansielle gældsforpligtelser indregnes ved låneopta-
gelse til det modtagne provenu efter fradrag af afhold-
te transaktionsomkostninger. Rentebærende gæld må-
les efterfølgende til amortiseret kostpris opgjort på ba-
sis af den effektive rente. Låneomkostninger, herun-
der kurstab indregnes som finansieringsomkostninger
i resultatopgørelsen over lånets løbetid.

Financial liabilities are recognised on the raising of the
loan at the proceeds received net of transaction costs
incurred. Interest-bearing debt is subsequently
measured at amortised cost, using the effective
interest rate method. Borrowing costs, including
capital losses, are recognised as financing costs in the
income statement over the term of the loan. 

Andre gældsforpligtelser måles efterfølgende til
amortiseret kostpris svarende til den nominelle
restgæld.

Other liabilities are subsequently measured at
amortised cost corresponding to the nominal unpaid
debt.

Segmentoplysninger Segment information

Der gives segmentoplysninger for nettoomsætning for-
delt på geografiske markeder. Segmentopdelingen er i
overensstemmelse med virksomhedens interne
økonomistyring.

Segment information is given for revenue broken
down by geographical segment. The segmentation is
in accordance with the entity's internal financial
management.

Nøgletal Financial ratios

Nøgletal er beregnet i overensstemmelse med Den
Danske Finansanalytikerforenings Anbefalinger og
Nøgletal 2010 og beregnet således:

Financial ratios are calculated in accordance with the
Danish Society of Financial Analysts' guidelines on the
calculation of financial ratios 'Recommendations and
Financial Ratios 2010', cf. below:

Definitioner på nøgletal: Definition of financial ratios:

Bruttomargin:
Bruttofortjeneste(Bruttotab) / Nettoomsætning * 100

Gross margin:
Gross margin / Revenue * 100

Overskudsgrad:
Resultat af ordinær primær drift / Nettoomsætning * 100

EBIT margin:
Profit/loss from ordinary operating activites / Revenue * 100

Afkastgrad:
Resultat af ordinær primær drift / Gennemsnitlige aktiver * 100

Return on assets:
Profit/loss from ordinary operating activites / Average assets * 100

Likviditetsgrad:
Omsætningsaktiver / Kortfristet gæld * 100

Current ratio:
Current assets / Current liabilities * 100

Soliditetsgrad:
Egenkapital ultimo/ Passiver ultimo * 100

Equity ratio:
Closing equity / Equity & liabilities at year-end * 100

Forrentning af egenkapitalen:
Årets resultat / Gennemsnitlig egenkapital * 100

Return on equity:
Profit/loss for the year / Average  equity * 100
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2012/13
DKK

2011/12
DKK

2. Nettoomsætning
Revenue

Nettoomsætning fordeling på geografiske segmenter:
Geographical segmentation of revenue:

Danmark
Denmark

545.441.131 341.708.093

Andre EU-lande
Other EU countries

555.595.721 412.145.478

3. lande
Third countries

936.414.886 858.705.514

2.037.451.738 1.612.559.085

3. Personaleomkostninger
Staff costs

Personaleomkostninger er opgjort således:
Analysis of staff costs:

Lønninger
Wages/salaries

7.532.599 11.145.078

Pensioner
Pensions

398.048 401.619

Andre omkostninger til social sikring
Other social security costs

53.160 64.158

Andre personaleomkostninger
Other staff costs

366.292 331.500

8.350.099 11.942.355

Personaleomkostninger er indregnet i resultatopgørel-
sen i følgende poster, Produktionsomkostninger med
kr. 1.971.692, Distributionsomkostninger med kr. 
2.849.673 og Administrationsomkostninger med kr.
3.528.734.

Staff costs are recognised in the income statement
under the following items, Production costs with DKK 
1,971,692, Distribution costs with DKK 2,849,673
and Administrative expenses with DKK 3,528,734.

Antal/Number Antal/Number

Gennemsnitligt antal medarbejdere
Average number of employees

10 10

2012/13
DKK

2011/12
DKK

4. Finansielle indtægter
Financial income

Andre finansielle indtægter
Other financial income

822.814 0

822.814 0
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2012/13
DKK

2011/12
DKK

5. Finansielle omkostninger
Financial expenses

Renteomkostninger til tilknyttede virksomheder
Interest expenses, group entities

3.625.437 3.077.669

Andre finansielle omkostninger
Other financial expenses

2.833.448 3.413.760

6.458.885 6.491.429

6. Skat af årets resultat
Tax for the year

Årets regulering af udskudt skat
Deferred tax adjustments in the year

1.024.651 793.123

1.024.651 793.123
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7. Materielle anlægsaktiver
Property, plant and equipment

(kr.)

Produktions-
anlæg og
maskiner

(DKK)
Plant and
machinery

Kostpris
Cost

Saldo pr. 1/7 2012
Balance at 1/7 2012

12.175.208

Tilgang i årets løb
Additions in the year

16.995

Afgang i årets løb
Disposals in the year

-650.100

Kostpris pr. 30/6 2013
Cost at 30/6 2013

11.542.103

Af- og nedskrivninger
Depreciation and impairment losses

Saldo pr. 1/7 2012
Balance at 1/7 2012

11.574.126

Årets afskrivninger
Depreciation in the year

119.286

Tilbageførsel af af- og nedskrivninger på afhændede aktiver
Reversal of depreciation and impairment losses, disposals

-650.100

Af- og nedskrivninger pr. 30/6 2013
Depreciation and impairment losses at 30/6 2013

11.043.312

Regnskabsmæssig værdi pr. 30/6 2013
Carrying amount at  30/6 2013

498.791

Heraf regnskabsmæssig værdi af finansielt leasede aktiver pr. 30/6 2013
Hereof carrying amount of assets held under finance leases at 30/6 2013

454.364
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8. Kapitalandele i associerede virksomheder
Investments in associates

(kr.)

Kapitalandele i
associerede
virksomheder

(DKK) Associates

Kostpris
Cost

Saldo pr. 1/7 2012
Balance at 1/7 2012

7.302.105

Tilgang i årets løb
Additions in the year

6.543.534

Kostpris pr. 30/6 2013
Cost at 30/6 2013

13.845.639

Opskrivninger
Revaluations

Saldo pr. 1/7 2012
Balance at 1/7 2012

8.986.846

Andel af årets resultat
Share of the profit/loss for the year

310.429

Egenkapitalreguleringer hos kapitalandele
Equity adjustments, investments

474.336

Opskrivninger pr. 30/6 2013
Revaluations at 30/6 2013

9.771.611

Nedskrivninger
Impairment losses

Nedskrivning af goodwill vedr. kapitalandele
Impairment of investments

10.623.630

Nedskrivninger pr. 30/6 2013
Impairment losses at 30/6 2013

10.623.630

Regnskabsmæssig værdi pr. 30/6 2013
Carrying amount at 30/6 2013

12.993.620
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9. Aktiekapital
Share capital

Aktiekapitalen kr. 17.536.000 sammensættes således:
Analysis of the company's share capital DKK 17.536.000 :

8 aktie(r) a 50.000
8 share(s) of DKK 50.000 each

400.000 400.000

9 aktie(r) a 10.000
9 share(s) of DKK 10.000 each

90.000 90.000

2 aktie(r) a 5.000
2 share(s) of DKK 5.000 each

10.000 10.000

1 aktie(r) a 2.000.000
1 share(s) of DKK 2.000.000 each

2.000.000 2.000.000

1 aktie(r) a 15.036.000
1 share(s) of DKK 15.036.000 each

15.036.000 15.036.000

17.536.000 17.536.000

Selskabets aktiekapital har uændret været kr.
17.536.000 de seneste 5 år.

The company's share capital has remained DKK
17.536.000 over the past 5 years.

10. Langfristede gældsforpligtelser
Long-term liabilities

Langfristede gældsforpligtelser kan specificeres således:
Analysis of long-term liabilities:

Forfalder
mellem
1 og 5 år

Forfalder
ud over 
5 år

Langfristede
gældsforplig-
telser i alt 
pr. 30/6 2013

Kortfristet del
af langfristet
gæld

Falling due
between 
1 and 5 years

DKK

Falling due
after more
than 5 years

DKK

Total long-term
liabilities 
at 30/6 2013

DKK

Current portion of
long-term liabilities

DKK

Leasingforpligtelser
Lease liabilities

272.252 0 272.252 0

272.252 0 272.252 0

11. Sikkerhedsstillelser
Security for loans

Virksomheden har ikke stillet pant eller anden sikker-
hed i aktiver pr. 30/6 2013.

The company has not placed any assets or other as
security for loans at 30/6 2013.
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12. Eventualforpligtelser og andre økonomiske forpligtelser
Contingent liabilities and other financial obligations

Andre økonomiske forpligtelser
Other financial obligations

Leje- og leasingforpligtelser omfatter huslejeforpligtel-
se med i alt kr. 1.318.754 mod kr. 1.278.882 sidste
år i uopsigelige huslejekontrakter med en resterende
kontraktsperiode på 12 måneder. Endvidere omfattes
forpligtelser i operationelle leasingkontrakter på biler
og kopimaskiner på i alt kr. 486.082 mod kr. 992.285
sidste år med en resterende kontraktsperiode på 1-5
år.

Selskabet er part i en skattesag. Der er ikke hensat
hertil i regnskabet, da selskabet forventer at vinde
sagen.

Rent and lease liabilities include a rent obligation
totalling DKK 1,318,754 against DKK 1,278,882 last
year in interminable rent agreements with remaining
contract terms of 12 months. Furthermore, the
company has liabilities under operating leases for cars
and copiers, totalling DKK 486,082 against DKK
992,285 last year, with remaining contract terms of
1-5 years.

The company has a case with the Danish tax
authorities. No provision has been booked in the
financial statement regarding this as the company
expects to win the case.

13. Nærtstående parter
Related parties

Nærtstående parter med bestemmende indflydelse:
Information about related parties with a controlling interest: 

Nærtstående part Bopæl/Hjemsted
Grundlag for
bestemmende indflydelse

Related party Domicile Basis for control

Modervirksomhed Sodrugestvo B.V.
Parent Sodrugestvo B.V.

Holland
The Netherlands

Kapitalbesiddelse
Participating interest

Sodrugestvo Group S.A.
Sodrugestvo Group S.A.

Luxembourg

Kapitalbesiddelse af samtlige
aktier i moderselskabet
Ownership of all shares in the parent
company

Oplysning om koncernregnskaber:
Information about consolidated financial statements: 

Modervirksomhed Hjemsted
Rekvirering af modervirksom-
hedens koncernregnskab

Parent Domicile
Requisitioning of the parent's
consolidated financial statements

Sodrugestvo B.V. Holland

Sodrugestvo Group S.A. Luxembourg
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14. Honorar til selskabets generalforsamlingsvalgte revisor
Fee to the auditors appointed by the company in general meeting

Honorar for lovpligtig revision af årsregnskabet
Fee for the statutory audit of the financial statements

168.000 162.000

Honorar for andre ydelser
Fee for other services

215.175 195.766

383.175 357.766
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